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ET 

B7-0226/2014 

Euroopa Parlamendi resolutsioon Kirde-Atlandi makrelli kalavaru seisundi kohta 

(2014/2529(RSP)) 

Euroopa Parlament, 

– võttes arvesse nõukogu määruse (EMÜ) nr 2214/80 kohaselt vastu võetud ELi ja Norra 
vahelist kahepoolset kalastuskokkulepet, 

– võttes arvesse määrust (EL) nr 1026/2012, milles käsitletakse kalavarude kaitseks 
võetavaid teatavaid meetmeid seoses mittesäästvat kalapüüki lubavate riikidega, 

– võttes arvesse ÜRO mereõiguse konventsiooni, 

– võttes arvesse ÜRO kokkulepet piirialade kalavarude ja pika rändega kalavarude kaitse 
ja majandamise kohta, 

– võttes arvesse komisjonile esitatud küsimust Kirde-Atlandi makrelli kalavaru seisundi 
kohta (O–000147/2013 – B7-0111/2014), 

– võttes arvesse kodukorra artikli 115 lõiget 5 ja artikli 110 lõiget 2, 

A. arvestades, et makrell on siirdekala, mis kuulub erinevate jurisdiktsioonide alla, liikudes 
avamerest rannikuäärsete riikide majandusvöönditesse ja sealt jälle avamerre tagasi; 

B.  arvestades, et EL ja Norra sõlmisid 2010. aasta jaanuaris kümneks aastaks makrelli kohta 
kokkuleppe, mis loob nende suhetele kõnealuse kalavaru küsimuses stabiilse aluse; 
arvestades, et kokkuleppe kohaselt nõustusid nad jagama teistele osalistele (Fääri saartele 
ja Islandile) antava mis tahes uue kvoodiosaga seotud koormust;  

C.  arvestades, et ÜRO mereõiguse konventsioonis ja ÜRO kokkuleppes piirialade 
kalavarude ja pika rändega kalavarude kaitse ja majandamise kohta on sätestatud, et 
rannikuäärsetel riikidel on ühest küljest õigus püüda makrelli varusid ja teisest küljest 
kohustus teha teiste rannikuäärsete riikidega koostööd kalavaru säästvaks majandamiseks, 
ning et rannikuäärsed riigid on samuti kohustatud jõudma üksteisega kokkuleppele 
kalavaru lubatud kogupüügis, et tagada jätkusuutlikkus ja vältida ülepüüki; 

D.  arvestades, et makrelli kalavaru majandamist alustati Kirde-Atlandi Kalanduskomisjonis 
(NEAFC) 1999. aastal ning et 2010. aastal võeti Island rannikuäärsete riikide hulka ning 
alustati ELi ja Norra vahelisi läbirääkimisi iga-aastase lubatud kogupüügi üle; 

E.  arvestades, et Rahvusvaheline Mereuurimise Nõukogu (ICES) kooskõlastab ja edendab 
mereuuringuid okeanograafia, merekeskkonna, mereökosüsteemi ja mere bioloogiliste 
ressursside alal Atlandi ookeani põhjaosas, ning arvestades, et makrelli püüdvad 
rannikuäärsed riigid saavad ICESilt teaduslikke nõuandeid kalavarude säästva püügi 
kohta; 

F. arvestades, et kliimamuutused on makrelli rändeteed tugevalt mõjutanud, suunates seda 
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Atlandi ookeani kirdeossa; arvestades, et makrelli varude märkimisväärse suurenemise 
tõttu on need varud nüüd levinud nii Islandi kui ka Fääri saarte vetesse; 

G. arvestades, et Island ja Fääri saared võtavad vastu ühepoolsed kvoodid, kuna mitmetest 
läbirääkimisvoorudest hoolimata ei ole ELi ja Norraga kokkuleppele jõutud; arvestades, 
et Island on ühepoolselt suurendanud oma makrelli jaoks ette nähtud püügiosa 1%-lt 
2006. aastal 23%-ni 2013. aastal ning Fääri saared on suurendanud oma osa 
makrellipüügis 4,6%-lt 2009. aastal 29,3%-ni 2013. aastal; 

H. arvestades, et praeguses olukorras toimub suur makrelli ülepüük, mis ohustab kalavaru 
jätkusuutlikkust ning kalapüügi- ja kalatöötlemissektori majanduslikku ja sotsiaalset 
jätkusuutlikkust; 

I. arvestades, et seda laadi olukorra vältimiseks võtsid Euroopa Parlament ja nõukogu 
2012. aastal määruse (EL) nr 1026/2012 kohaselt vastu kaubandusmeetmeid käsitleva 
õigusakti; 

J. arvestades, et Fääri saared on taganenud ka rannikuriikide kokkuleppest atlandi-
skandinaavia heeringa kohta ja kehtestanud ühepoolse kvoodiosa, mis on nende 
tavapärasest osast kolm korda suurem; arvestades, et komisjon rakendas sellest tulenevalt 
Fääri saarte ja nende atlandi-skandinaavia heeringa ülepüügi suhtes määrust (EL) nr 
1026/2012; 

1. on seisukohal, et rannikuäärsete riikide vahelise kokkuleppe saavutamine on äärmiselt 
soovitav nii kalavaru pikaajalise jätkusuutlikkuse seisukohast kui ka kalapüügi- ja 
kalatöötlemissektorite pikaajalisi sotsiaalmajanduslikke huve silmas pidades; 

2. tuletab meelde, et ICES avaldas 2013. aasta oktoobris Kirde-Atlandi makrelli käsitleva 
teadusliku nõuande, milles soovitatakse 2014. aastaks makrelli lubatud kogupüügi 64% 
suurust olulist kasvu, ja et uued andmed makrelli arvukuse kohta tehakse kättesaadavaks 
2014. aasta veebruaris või märtsis; märgib, et ICES on kinnitanud, et makrelli peamine 
kudemiskoht on Iirimaa lõuna- ja looderannik; juhib tähelepanu asjaolule, et selline 
teaduslik teave võib anda võimaluse pikaajalisele vaidlusele läbirääkimiste teel 
lahenduse leidmiseks; 

3. tuletab komisjonile meelde, et Norra on ELi oluline partner ning kui Islandile ja Fääri 
saartele tehakse pakkumisi tulevaste jagamiskokkulepete osas, peavad need olema 
Norraga eelnevalt läbi räägitud ja kokku lepitud; 

4. kutsub komisjoni üles tagama, et tulevastes jagamiskokkulepetes Islandi ja Fääri 
saartega võetakse arvesse parimat kättesaadavat teaduslikku teavet; 

5. kutsub komisjoni üles kaaluma vaidluse lahendamiseks kõiki võimalusi, sealhulgas 
kahetasandilist lähenemisviisi, mille kohaselt Island ja Fääri saared saaksid tulevastest 
makrellikvootidest suurema osa, kui varud asuvad nende territoriaalvetes, ja kui varud 
nende vetest väljuvad, langeksid nende vastavad osad tagasi algsele tasemele; 

6. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjonile. 


